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VYkpaiHchka JiTeparypHa MOBa CBOIMU BUTOKAaMHM CSTa€ JaBHIX 4YaciB 1 CTAHOBUTH
KyJAbTypHE HaAOaHHS HaIlll, BUCTyIIa€ BarOMUM YMHHUKOM €JHOCTI HAI[lOHAJIBLHOTO
MOBHOTO MPOCTOPY, BUKOHYE POJIb JIAHKH, 10 3’ €IHY€ TOKOJIHHS Mk co0oto. [HTe-
JIeKTyaJlbHEe HaJ0aHHs JIIOACTBA 30MparoTh 1 30€piraloTh CIOBHMKH, 5K1, BIIOOpaxa-
F0UH JIEKCHIHY CHCTEMY MOBH, BOTHOYAC q)iKcy}OTb MepesIoBY JIyMKy €OXH Ta piBeHI)
BU3HAYAJIbHUX YMOB HKlCHOFO OBOJIO/IIHHS MEPIIIOOCHOBAMU OyIb-SIKOT HayI(I/I € 3aCBO-
€HHS crelianbHOi TepMiHoJoTii. HUHI BUeH1 HAroJomy0Th Ha BAXKJIMBOCTI TEPMIHHUX
CJIOBHUKIB, OCKIJIbKM 0€3 HUX HEMOXKJIMBUN aHl PO3BUTOK PI3HHUX raixy3eil 3HaHb, aHl
CydacHe MDKHApOJHE CIIUIKYBaHHS B PI3HOMaHITHUX HAYKOBHX Taly3siX.

VY crarti 3a1MicHeHO cipo0y I€TaIBHOTO aHalli3y TepMiHorpadii B MPOEKIIT HAa ChO-
rogenHs. [IpoananizoBaHo MOCBIA yKJIaJaHHs JBOMOBHHX raily3eBUX CIOBHUKIB XXI
CTOJITTSI, BU3HAYEHO MPUHIUIH iXHBOI MOOYJOBH. 30CEPEIKEHO OCHOBHY yBary Ha
HAyKOBIW IIIHHOCTI Mpallh, 10 3yMOBJICHO MOTpeOdaMu Cy4acHOi YKpaiHCHKOI TepMi-
Horpadii. OxapakTepu30BaHO CJIOBHUKHM IOPUIUYHOI TEPMIHOJIOTIT Ta IMOPIBHSIb-
HOTO TpaBo3HaBCTBA («PpaHIly3bKO-YKpPAiHCHKUI CIOBHHUK IOPUAMYHUX TEPMiHIBY,
«Himenpko-yKpaiHChbKUN CIIOBHUK FOPUAMYHUX TEPMIHIBY, «®DpaHIy3bKO-YKpaiH-
ChKUU Ta YKpaiHChKO-(ppaHIly3bKUN IOPUANIHUN CJ'IOBHI/IK») TEPMIHOJIOT1] €EKOHOMIKH
(«HoBuii Benukuit HIMEUBKO-YKPATHCHKUM €KOHOMIYHHI CIOBHHK», « EKOHOMIUuHUN
CJIOBHUK (HIMEIBKO-YKpaiHChKHIA)», « TITyMauHuii aHTIO-yKpaiHChKUN CIIOBHHUK €KO-
HOMIYHHUX TEPMIHIB 3 €JIEMEHTaMH TEOpii Ta MPOOIEMATHKN», «AHIIO-YKPATHCHKHMA
CJIOBHUK Cy4YacHOI 0aHKIBCHKO1 TEPMIHOJIOTI», «AHITIO-YKpaiHCHKUI CIOBHUK 3 013-
Hecy», «Benukuil oJbChKO-YKpaiHChbKUM, YKPaiHChKO-TIOJBCHKUI CJIOBHUK TEPMIHO-
JI0T1i Cy4acHOro O13HECY» ), TEPMIHOJIOT1T TEXHIKH (« YKpaiHChKO-aHTITIMChKUN CIIOBHUK
TEPMIHIB TEXHOJIOTTYHUX CHCTEM PEMOHTHOIO BUPOOHUUTBA», «AHINIO-YKPaiHCHKHIMA
CJIOBHHK 3BaproBajbHOI TepMiHOOTI», «HanoTexHomnorii. YkpaiHChbKO-aHTTINCHKHIA
CJIOBHUK-JIOBITHUK KOHIIETITYaJIbHUX TTOHSTHY ) TOIIO.

VYkpaincbka TepmiHOTpadisi CTPIMKO PO3BHUBAETHCS: IMIOPOKY BUXOIUTH APYyKOM
BeJIMKAa KUIBKICTh PI3HOTATY3€BHX TEPMIHHHUX CJIOBHUKIB, HAyKOBIIl IOKPAIIYIOTh
METOJIOJIOT10 OMPALFOBAHHA i (piKcallii TEPMIHIB y JIEKCUKOTpa(IUHHUX Mpausx, ornpa-
IIbOBYIOTh HOBI T'aJly3i 3HaHb, MPOBOAATH MIOPIYHI MIXKHAPO/IHI HAYKOB1 KOH(EPEHIIii.

Knrouosi cnoea: suoanns, ciosHuK, mepmin, mepminocpais, yKpaincbka Mosa.
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The Ukrainian literary language dates back to ancient times by its origins and
constitutes the cultural heritage of the nation, acts as an important factor in the unity of
the national language space, and plays the role of a link that connects generations to each
other. The intellectual property of humanity is collected and preserved by dictionaries,
which, reflecting the lexical system of the language, at the same time record the
advanced thought of the era and the level of development of the literary language, the
traditions of its flourishing in the historical process. One of the determining conditions
for qualitative acquirement of the fundamentals of any science is the mastering of special
terminology. Nowadays, scientists emphasize the importance of term dictionaries, as
without them neither the development of various fields of knowledge, nor modern
international communication in various scientific fields is possible.

The attempt to analyze the terminography in the projection to modern date was
made in the manuscript. The experience of compiling of the bilingual field-based
dictionaries of the XXI century was analyzed, and the principles of their construction
were determined. The main attention was focused on the scientific value of the works
that is driven by the needs of modern Ukrainian terminography. Dictionaries of
legal terminology and comparative jurisprudence (“French-Ukrainian dictionary of
legal terms”, “German-Ukrainian dictionary of legal terms”, “French-Ukrainian and
Ukrainian-French legal dictionary”), economic terminology (“New large German-
Ukrainian economic dictionary”, “Economic Dictionary (German-Ukrainian)”,
“Interpretive English-Ukrainian Dictionary of Economic Terms with Elements of
Theory and Issues”, “English-Ukrainian Dictionary of Modern Banking Terminology”,
“English-Ukrainian Business Dictionary”, “Great Polish-Ukrainian, Ukrainian-Polish
dictionary of modern business terminology”), technological terminology (“Ukrainian-
English dictionary of terms of technological systems of repair production”, “English-
Ukrainian dictionary of welding terminology”, ‘“Nanotechnology. Ukrainian-English
dictionary-handbook of conceptual concepts™), etc. were characterized.

Ukrainian terminography is developing rapidly. A large number of multi-disciplinary
terms glossaries are published every year, scientists improve the methodology of
processing and fixing terms in lexicographic works, develop new fields of knowledge,
hold annual international scientific conferences.

Key words: publication, dictionary, term, terminography, Ukrainian language.
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IHocranoBka npodaemu. IlIBuaKuii poO3BUTOK yCIX Tally3ei HAYKU, TEXHIKU 1 MHC-
TEUTBA CYIPOBOKYETHCA PO3IIMPEHHSM Ta IOSBOI0 HOBUX TEPMIHIB CHELladbHOI
chepu. Y Hall yac ynopsiAKyBaHHs, CTaHAAPTU3ALlIs, yHI(IKAISA Ta y3rOAKEHHS YKpa-
THCHKOT TEPMIHOJIOT1I 3 O(IIIHHOI0 MI>KHAPOAHOIO TEPMIHOJIOTIEIO € OJTHIEIO 3 AKTYallb-
Hux npodneM [1, c. 5]. Y nepion cTpIMKOTO pO3BUTKY PI3HOMAaHITHUX rajgy3ed MOKHA
no0ayuTH rocTpy NoTpely B Mepeiadi BEIUKOi KUTbKOCTI (haxoBoi iH(POpMAaIIiil 3 THITUX
MOB. OCTaHHIM 4acOM TMOMITHa BCe€ OLblla 3alllKaBIEHICTh HAYKOBIIIB MPOOIeMaMu
TEPMIHOJOT1i. 3HaYHE MICIIE B JIHTBICTUYHUX JIOCIIJKEHHSIX HAJICKUTh BUBUYCHHIO
TEPMIHOCHUCTEM, 1110 BUHUKAIOTh Y PE3YJbTaTl PO3BUTKY HOBUX HAYKOBUX HAIIPSIMIB.

AHaJIi3 OCTaHHIX J0c/iIxKeHb i myOaikamii. /[ cyyacHOi yKpaiHChKOI TEpPMIHO-
Jorii 0co0nMBe 3HAYEHHS MAlOTh HAIpALFOBAaHHS JIOCIHIIHUKIB, 30pIEHTOBAaHI Ha y3a-
raJibHeHHs 3100yTKIB MONEpeHIX nepioaiB po3BUTKY. Tak, I. Kouan 3aiiicHuna cnpo0y
JETAJIbHOTO aHaji3y yKpaiHcbkol TepmiHorpadii 20-x pokiB XX cT., BU3HaUMIa SICKpaBi
NepCoHaIli, THCTUTYIIII Ta iXHII BHECOK Yy po30ylOBY YKpaiHChKOI HayKOBOi MOBH [9].
Takox AOCHIIHMLIA OXapaKTepHu3yBaja yKpaiHChbke TepMiHO3HABCTBO 1940—-1950-x pp.
XX crt. [7] — nepiony maif>ke 3aMOBUYBAHOI'O B HAyKOBIH JiTeparypi. He MeHI nikaBum
1 BOKJIMBUM JIJIs1 HAYKOBOTO KOJIa TEpMIHOJIOTB € aHami3 1960—-1990-x pokiB XX cT. —
nepioly JAOCUTh HEOAHO3HAYHOIO B ICTOPIl CTAHOBJIEHHS YKPAlHCHKOI HAyKOBOI MOBH.
¥V cBoiit npani I. Kouan Bka3ajia Ha OCHOBHI HaIlpalfOBaHHsS B TEPMIHOJIOTIT Ta TOIrO-
YacHI TEPMIHHI CJIIOBHUKH, OKpPECIWJIAa POjib A1aClOpy B YTBEPKEHHI HalllOHAJIBHOI
TepMiHosorii. Jlocute HiHHUM HanpaitoBaHHsaM [. Kouan e myOmikanis npo 3100yTKu
YKPaiHCHKOIO TEPMIHO3HABCTBA B OpPraHI3alliiHOMY (IPOBEACHHS KOH(PEPEHLH, Hapa/,
CeMIHapiB; CHIBOpPALs 3 MKHAPOIHUMU TEPMIHOJIOTTYHUMH OPIaHI3allisIMK ), HAYyKOBOMY
(3aXMCT KaHAMJIATCHKUX IWCEPTaLlid, HAMCAHHS MOHOrpadiii), HaB4aJIbHOMY (HAsIB-
HICTh MIJIPYYHUKIB, MOCIOHUKIB 3 TEPMIHO3HABCTBA) Ta JIEKCUKOTpadiuHOMY (BUIAHHS
OKpeMHUX TEepMiIHHUX CIOBHHKIB) acniekrax [8]. JI. TypoBcbka 3pobuia crpoly momatu
KOPOTKHIA OIVIs1/1 TEpMIHO3HABYOI 1yMKH B YKpaini B XIX 1o mouarky XXI ct., npoaHa-
Ji3yBajia i y3arajibHUJIa TEOPETUYHI HAMPAIFOBAaHHS YKPATHCHKUX TEPMIHOJIOTB, CIIPS-
MOBaHI Ha 3’CyBaHHs 0COOIMBOCTEN PO3BUTKY OKPEMHUX Ialy3€BHX TEPMIHOCUCTEM SIK
y PETPOCIEKTHBI, TaK 1 HAa Cy4acCHOMY eTarll, (popMyBaHHS 3acaji TBOPEHHS YKPATHChKUX
(axoBUX HOMIHALIMA, MUTaHb TEOPIl 1 MPAKTUKU YKJIaJaHHS (paxOBUX CIOBHHKIB [19].
JI. CuMOHEHKO 30cepeiiiia yBary Ha OCHOBHHUX acleKTax po30y/l10BU yKpPaiHCHKOT HAyKO-
BO1 TepMiHOJIOT1i Jpyroi mostoBuHU XX — nod. XXI ct. [17]. Oxpemo nocnigHuus ornpa-
L}OBaJIa BaXXJIMBI HaJ0aHHs yKpaiHchbkol TepmiHorpadii 90-x pp. XX cr. [15] i1 oxapak-
Tepu3yBasia 300yTKU Ta MPOPAXyHKHU TEPMIHHOI JEKCUKOorpadii B pOKH HE3aJIEKHOCTI
[16]. Ognak mo3a yBaroro AOCIIIHUKIB 3AJIMIIAETHCA TUTAHHS IepeKIany (haxoBUX Tep-
MIHOOMHHULb, (DYHKIIIOHYBaHHS LIUX CUCTEM TEPMIHIB Y PI3HUX rally3sX CyCHUIBHOIO
KUTTS, JOCIIKEHHS MIEPEKIIaJHUX PI3HOTATYy3€BUX BUIAHb SIK MUHYJIOIO, TaK 1 cydac-
HOTO TEPI0JTY, IO 1 CTAHOBUTH aKTyaJIbHICTh HAIIOTO JOCIIIIKEHHS.

Merta cTarTi — BUCBITVINTH U MPOAHAII3YBAaTH OCHOBHI PI3HOTAy3€Bl1 JIBOMOBHI
TEPMIHHI CJIOBHHUKH, K1 BUJIAHO B YKpaiHi BIpooBK XXI cTOMTTA, BU3HAYUTH IXHIO
3HAYYILICTh JUIsl YKPATHCHKOI TepMiHOTpadii.
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Buxkiaaa ocHoBHOro marepiajiay gociaigkeHns. CbOrofHi MUTAHHS TEPMIHOJOTI]
€ OJJHUMHU 3 HaMaKTyaJbHIIIMX Y MOBO3HABCTBI. OCKUIbKM TEPMIHOJEKCHKA MOCIAA€e
3HAYHE MICLE y 3araJIbHOHALIOHAJIBHOMY CIOBHHUKY Oy/Ib-sIKOi MOBH, ITOCTIMHO 3a3HA€E
3MiH 1 pO3BUTKY, CTBOPIOIOYH TPYAHOLI NIepeknany (paxoBoi JiTepaTypH, TO il 3pocTae
nonut (axiBLIB Oy[b-sAKOI rajdy3l CyCHUIBHOIO JKUTTSA HA MEpEKIaJHl Taly3eBl Tep-
MIHHI CJIOBHUKH.

OpHuM 13 HaliJaBHILIKX IJIACTIB TEPMIHOJIEKCUKN YKPAaiHChKOI MOBH, SIKMI1 CBOIMU
KOPEHSIMU CSra€e MMOOKO1 JOMUCEMHOI CTAPOBUHM, € opuandHa Tepminonoris. [Ipen-
CTaBHUKIB IOPUANYHOI Mpodecii 3aBK U BUPIZHIO HAA3BUYAHO YBa)KHE CTABJICHHS
710 MOBH, CJIOBA, HOT0 BKMBAHHS Y TEKCTaX JIOKYMEHTIB. 3 OIVISIIY Ha Te, L0 Mpodecis
foprcTa 0araTorpaHHa il OXOIUTIOE TaKi BaXIIHMBI1 c(pepu, K 3aKOHOJIABCTBO 1 3aKOHOTBO-
PEHHS, I0CTULIA, HOTApIaT, AepKaBHE YNPaBIIHHA, IPaBHUY1 HAyKH, IIpaBoBa 1HQOp-
Mallis TOILO, 1 110 MOBa MpaBa — i€ CKJIa/iHa, OaraTopiBHEBa MiJcKCTEMa JIITepaTypHOi
MOBH 31 CBOIMHU (DPyHKII1IOHAJIbHO-CTHJIbOBUMH PI3HOBUAAMU Ta XaHpamu, 3 OaraTum
3anmacoM crenu(iyHUX MOBHHUX 3aCO0IB, IUIKOM 3PO3YMLIO, YOMY CE€pell yChOTO Pi3-
HOMAHITTS JIBOMOBHUX T€PMIHHUX BHUJAHb CAME CIOBHUKAM FOPHIUYHOI rajly3i Haje-
KUThb TIPOBIIHE MICIIE.

Po30ynoBa cyyacHO1 1eMOKpaTUYHOT €BpOIEUCHhKOT YKpaiHU HEMOXKIIMBA 0€3 BUKOPHU-
CTaHHS MO3UTUBHOTO 0AaraToOBIKOBOTO JOCBIY (PpaHIly3bKMX 3aKOHOTBOPLIB. Buianus
«DpaH1y3bK0-yKpaiHCHKOTO CIIOBHUKA OPUINYHUX TEPMiHIBY» [20] € BEIHKOIO MOIIE0
B YKpaiHCHbKOMY T€PMIHO3HABCTBI Ta 31CTaBH1M JIHIBICTULl. CJIOBHUK MICTUTh OJIU3BKO
35 TUC. CITOBHUKOBUX CTaTei, 110 OXOIUIIOIOTh TEPMIHOOAMHHMIN 3 PI3HUX Taily3ei
npaBa, Ki BUKOPUCTOBYIOTh Yy @paHiii Ta (ppaHKOMOBHUX KpaiHax. [IpakTudHO BCIO
(bpaHIly3bKy TEPMIHOJEKCUKY OYJIO 3al03UY€HO 3 OPUTIHAIBHUX (PpaHITy3bKUX TEK-
CTIB, SIK1 MICTSITh 3aKOHU Ta 1HIII1 HOpMaTUBHI akTH DpaHIly3bK01 PeCITyOiKH, a TAKOK
y TIpaBOBIi JITEpaTypI.

AKTyalbHUM BHJIAHHSM Yy Tally31 FOPUAMYHOI TEPMIHOJOT1I, FOPUAUYHOI JIEKCUKO-
rpadii Ta MOPIBHSUIBHOIO MpaBo3HaBCTBA € «HiMmelpko-yKpaiHChbKUI CIOBHUK OpH-
muuHuX TepMiHiBy [10]. [Ipans mae 3HaueHHs AJ BUPIIIEHHS TAKUX BAXKIJIMBUX TEO-
PETUYHUX MUTaHb, K MOPIBHAJIBHUN aHAII3 PI3HUX MPAaBOBHUX cucTeM HiMeuunHu Ta
VYKpaiHu 3 METOI0 BCTAHOBJIEHHS KOHTPACTUBHUX PUC, 3’SCyBaHHS 3arajJbHUX OCHOB
PI3HMX IMPABOBHUX CHUCTEM O0OX KpaiH, BUPIIIEHHS TEPMIHOJOTIYHUX MpPOOIeM, sK1
BUHUMKAIOTH I1]1 YaC BUBUYCHHS MpaBa HiMeuunHu 1 Oro 31CTaBICHHS 3 HAllIOHAJIbHUM
npaBoM YkpaiHu. CJIOBHUK MICTUTh OJIU3bKO 27 TUCAY CIOBHUKOBHUX CTATEH, IO OXO-
IUTFOIOTh TEPMIHOOJMHUIII 3 PI3HUX raiy3el Mpasa, SKUMH IOCIyroByroThcs y Himeu-
YMHI Ta HIMELIbKOMOBHUX KpaiHaxX, Ta IXHIX YKPaiHOMOBHUX €KBIBAJICHTIB.

Benukum crenianizoBaHUM JBOMOBHUM CIIOBHUKOM IOPUIMYHUX TEPMIHIB €
«DpaHIy3bKO-yKpAiHCBKUI Ta YKpPaiHCHKO-()pAHIy3bKUI FOPUIUYHUN CIIOBHUK
[21]. Bunanus HapaxoBye noHaja 60 THC. MOBHUX OJMHUILb, K1 BXUBAIOTh y Cydac-
Hil (paHIly3bKiil Ta YKpaiHChKIN FOpUINYHIN Ta A110B1i MoBax. CIOBHMK BioOpaxae
OCHOBHI MPABOB1 IHCTUTYTH Ta MOHSATTS y rajy3l Teopii AepkaBu 1 MpaBa, KOHCTUTY-
[IAHOTO, aIMIHICTPATUBHOTO, (PIHAHCOBOTO, IIUBLILHOTO, KPUMIHAJIBHOTO, TPYIOBOTO,
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€KOJIOTTYHOT'0, TOCHOAAPCHKOr0, MIKHAPOAHOIO PpaBa, LUBIILHOIO 1 KPUMIHAIBHOTO
OpoIECy Ta KPUMIHANICTUKH. 3a BIACYTHOCTI 30IriB (paHIly3bKHUX Ta YKpaiHCHKHX
HOHSTh HABEJAEHO KOPOTKI IMOSICHEHHS.

3HaYHUH 1 HAJ3BUYANHO BaXKJIMBUI IJIACT CIOBHUKA YKPAIHChKOI MOBHU CTAHOBUTH
€KOHOMIYHa TEPMIHOCHUCTEMA K CUCTEMA Ha3B €KOHOMIUHUX SIBUIIL 1 TOHSAT, 1110 (PyHK-
I[IOHYIOTh B €KOHOMIYHUX TaJly3s1X 3aKOHOJIJABCTBA, JIIOBOI JOKYMEHTALIll i EKOHOM1Y-
HUX HayK. Ha cyyacHOMy eTarl eKOHOMIKA € OJHIEI0 3 HAOUIbII BaXKJIMBUX Traily3eu
y PO3BUTKY CYCIIJILCTBA, OCKIJIBKA BOHA BiIOOpakae piBeHb W OCOOIMBOCTI TIiTHE-
CEHHs LIMBLI13al1li] IEBHOIO CYCHIIBCTBA B Ty UM Ty enoxy. HuHI B yCix 3aKkiaaax BUIIOi
OCBITH YKpaiHu, 5Kl 3a0€3MeuyI0Th MiArOTOBKY (piHAHCHCTIB Ta €KOHOMICTIB MiANPH-
€MCTB, MPALIBHUKIB MOJIATKOBUX aJMIHICTpalii, OAaHKIBCbKMX YCTAaHOB Ta (paxiBLIB
IHINX CTETaThbHOCTEH €KOHOMIYHOTO MPOQiTi0, BUKIAAAHHS 3MIHCHIOIOThH JepKaB-
HOIO MOBOIO — YKpaiHChKOI0. ToMy 3pocTae HeOOX1IHICTh (POPMYBaHHS BUCOKOI MOBHOT
KyJIbTypy MalilOyTHIX (axiBI[iB, OTTAaHyBaHHS MOBH (paxy i J0CKOHAJIOTO BUBUEHHS TEP-
MIHOJIOTTYHOT'O 1HCTPYMEHTAPII0 CyYaCHUX €KOHOMIYHUX TEPMIHIB 1 MOHATH 3aJIEKHO
BiJ chepu i MeTH CIiKyBaHHs. J{J1s mOrmnOaeHoro BUBUECHHS (PAXOBUX MOHITH EKOHO-
MIKHM YKJIaJ€HO HU3KY CIIOBHHKIB, CEpE]l SIKUX HAWIOBHIIIUM HIMEUBKO-YKPATHCHKUM
CJIOBHHMKOM 3 €KOHOMIYHOI TeMaTuku € «HoBHil BeIMKNUI HIMEbKO-YKpPAaiHCbKUI €KO-
HOMIYHHNA CTTOBHUKY» [14], mo mictuth 6mu3bko 80 000 TepmiHiB. Y 1IbOMY BHIaHHI
HABEJICHO TEPMIHU Ta TEPMIHOCHONYKH, IO OXOILUTIOIOThH Pi3HI chepu EKOHOMIKH (SIK
TEOPETUYHOI, TaK 1 IPUKJIIAHOI ), @ TAKOX P13HI rasry3i ()1HAHCIB Ta OAHKIBCHKOI CIIPAaBH
(OromKeT, KpeAuTHA CIIpaBa, IMOJATKOBA CUCTEMA, I[IHHI Malepu, CTaTUCTUKA, CTpaxy-
BaHHs), MIXKHApOJHI €KOHOMIYHI Ta BaJIOTHI BIJJHOCHUHH, JIJIOBOJICTBO, OpraHi3allis
BUPOOHUIITBA TOIIO. J[0 CJIOBHMKA TAKOX 3apaxOBAHO MOBHI OIMHUIIL, SIK1 BXKHUBAIOTh Y
JJIOBUX MEPEMOBUHAX Ta AUIOBIN KOPECHOHACHIT. Y CIIOBHUKY BUKOPUCTAHO aHIJIIN-
CbKi, aMEPHUKAHChK1, aBCTPINCHKI, (PpaHIly3bKi, ITaIACHK], JATUHCHKI TEPMIHH Ta CKO-
POYEHHS, Kl IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTh y Cy4YacHIN HIMELbKIA €KOHOMIYHIN JliTepa-
Typi Ta B 3aco0ax MacoBoi 1H(opmarii.

«EKOHOMIUHMI CIIOBHUK (HIMEILKO-YKpAiHChKUM)» [3], sIKMil mpuU3HAYeHO st
HAyKOBUX IPAIL[IBHUKIB, 1110 3aiMaOTHCS MOIIYKOBOIO JISIbHICTIO B HAYKOBO-1OCI-
HUX CTPYKTYypaxX YW HApOJHOMY TOCHOJAPCTBI 1 BUKOPUCTOBYIOTh y CBOIM IpakTH4-
HI{ JISUIBHOCTI HIMELbKY €KOHOMIUHY JIITeparypy, MicTUTh Oin3bko 7000 TepmiHiB
Ta TEPMIHHUX CIOJYy4Y€Hb, KOTP1 HAlYaCTIIIE BXKUBAIOTh y TaKUX Tally3sX 3HaHb, 5K
E€KOHOMIYHA Teopis, OaHKIBChKa cripaBa, (piHAHCH, OONIK, CTAaTUCTUKA, PUHKOBE TOC-
NOJapCTBO, BHYTPIIIHI Ta 30BHINIHI TOPTOBEIbHI 3B’ SI3KH, OpraHi3aiisi BUPOOHUIITBA.
HasiBHicTh Opsii 3 OHUM TEPMIHOM 1€ ¥ 1HILIOTO, 3aMPOMOHOBAHOIO B IyXkKKaX, yKa-
3y€ Ha IXHIO CHHOHIMHICTb 1 MOXJIMBE NapajieJIbHE BUKOPUCTAHHSI.

HoBwuil nigxig A0 1HTErPOBAHOIO 3aCBOEHHS €KOHOMIUYHMX 3HAHb Ta aHIIIHCHKOI
MOBH 3a1104aTKOBY€ « TilyMauHMi1 aHITI0-yKpPAiHCHKUI CIOBHUK EKOHOMIYHUX TEPMIHIB
3 eJIeMeHTaMu Teopii Ta npobiemarukm» [22], mo mictuth 1023 ommawmii. Heooxin-
HICTb IMIATOTOBKY CIOBHUKA 3yMOBJIEHA YACOM Ta 00’ €KTUBHUMH YMOBAaMH CYCITILHOTO
JKUTTS CbOTOJICHHA. Y BUJaHHI HABEJIEHO HAUIOIIMPEHIII1 Ta HAYKUBaHIII1 TEPMIHU 3
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€KOHOMIYHOT Te0pii, MApKETHUHTY, JIOTICTUKH, MEHEIKMEHTY, OyXTranTepChKOTo 00Ky,
0aHKIBCBHKOI CIIpaBU, I'POIIOBOr0O OOIrY, IHIIUMX HAYK Ta HANpPSAMIB, a TAKOX 3alpoIo-
HOBAHO iX TIymayeHHs. J[MIaKTUYHA LIHHICTh CJIIOBHUKA IOJISITA€ B TOMY, 11O Y pasi
PO3’SICHEHHSI €KOHOMIYHOTO 3MICTY OJIHOI'O TEpMIHA HaBEAEHO NMOKIMKAHHSA 1 HA 1HII
TEPMIHH, 110 J03BOJISE€ MIHUPLIE OXONUTH TEMATUYHUNA 3MICT BUBHAYEHOTO HAIIPSIMY.

CIIOBHMK CKJIAIa€ThCsl 3 TPbOX YACTHUH: OCHOBHOI, JHOJATKOBOI Ta KOHTPOJBHOI.
OcHOBHa YacTHMHA CKJIAJA€THCS 3 JABOX PO3AUIB — TIYMAa4HOIO aHIIO-YKPAaiHCHKOTO
CJIOBHHMKA Ta CJIOBHUKA YKPalHCHKO-aHIJIIMCHKOIO, B SIKOMY aBTOP TIYMAu€HHs HE
HABOIUTH. J[omaTkoBa 4acTHHA JOMTOMOXKE Kpallle 3aCBOITH 3allpOIIOHOBaHy iH(opMa-
1110, MPOJIEMOHCTPY€E MPUKIIAIN 3aCTOCYBaHHS JEAKHUX IMOHATH Y 3arajlbHOMY KOHTEK-
CTi, HAOYHIIIE Ta JIETAJIBHINIE HaBEAC TOW Marepiall, SKUid bOTo MoTpedye. YMOBHO
OCHOBHY Ta JIOIATKOBY YACTUHU MOKHA MMO€AHATH B HABYAJIILHUNA PO3/1LI, KOHTPOJIb 32
PIBHEM 3aCBOEHHS SIKOI'O IMOKJIAJIEHO HA TPETIO, KOHTPOJIbHY YacTUHY. BoHa MIiCTUTB y
co0l 3aBaHHA PI3HUX PIBHIB CKJIATHOCTI, IO MOXKYTh OyTH KiacH(iKOBaHI TAaKOX 32
METOJIAMH 1X PO3B’ A3aHHS.

[Topsin 13 3araJbHOBM3HAHMMH TIYMAu€HHSMHU EKOHOMIYHHMX TEPMIHIB Mpaus
MICTUTh Cy4acHY MpoOJEeMaTHUKy €KOHOMIKM YKpaiHH, 30KpeMa il perioHajbHOTO CEK-
TOpY, BU3HAUEHY B HAyKOBIM Ta NEPIOAUYHIN JIITEpaTypi.

3 oAy Ha JUHAMI3M PO3BUTKY Cy4acHOI OaHKIBCHKOI CUCTEMH, CTPIMKI 3MIHM Ta
NOMOBHEHHSI TEPMIHOJIOTTT HOBUMH OJMHMIISIMU, YTOUHEHHS Ta CHCTEMaru3alis Tep-
MiHIB OaHKIBCHKOI CITpaBH, IXHIii TIEpPEeKyIaa 3 1HO3EMHOI MOBH Ha YKPaiHCHKY Ta TITy-
Ma4yeHHS € HEBIJAUTFHOIO YACTUHOIO Cy4acHOI0 TepMiHOTpadii. « AHIIIO-yKpaiHChKUAN
CJIOBHUK Cy4yacHOi OaHKIBCbKOI TepMmiHoJOri» [2] MicTuTh Onu3bko 7000 TepmiHiB
1 TOHATH, MO (HOPMYIOTh IUTICHY CHCTEMY 3HaHb MIOA0 OAHKIBCHKOI MismbHOCTI. [0
CJIOBHMKA BBIMIUIN SK TPAAMIIIHI, yCTaJICH] TEPMIHHM, SIKI HE BTPATUIM CBOEI aKTy-
aJIbHOCTI B OAHKIBCBKIM TEPMIHOCHCTEMI, TAK 1 T1, IO 3 ABWIHCS Y OAHKIBCHKIN rary31
OCTaHHIMH POKaMH 1 B1100pakaroTh HOBI SIBUIIA B PO3BUTKY OAHKIBCHKOI CHCTEMH.

EdextuBHy q0momMory cTyJeHTaMm Ta BUKJIaJadyaM €KOHOMIYHMX (DaKkynbTeTiB 1 013-
HEC-IIIKUI B OMPAIIOBaHHI 3 HABYAJIHLHOIO METOI0 aHIIIOMOBHOI (DaxoBoi JiTepaTypH,
y 3aCBOEHHI BIJAIOBIJHOI TEPMIHOJIOTI] Halae «AHIVIO-yKPaiHChKUI CIIOBHUK 3 013-
Hecy» [13]. CioBHuK MicTuTh noHa 18000 TepMiHIB 1 TEPMIHOCHONYK, K1 OXOILIIO-
I0Th OCHOBHI c(pepu I1710BOT aKTUBHOCTI JIIOAWHU, 30KpEMa MEHEIKMEHT, MapKETHHT,
TPYIOBI pecypcH, TUIaHyBaHHS, OpraHi3alio BUPOOHHUITBA, 00MIK, (iHAHCH, KPEIUT,
ayJIUT, CTATUCTHKY, CTPAaxXyBaHHs, JeMOrpadito, COLI0IO0TI0, IPABO TOUIO. YKIaAaloun
CJIOBHMK, aBTOPH OCOOJIMBY yBary 3BepTajii Ha BBEJECHHS /10 HbOI'O TEPMIHIB-HA3B Hail-
HOBIIIMX MOHATH 1 KATErOp1ii EKOHOMIYHOI T'aly31, 8 TAKOK THX, K1 3 BIIOMHUX IPUYHH
JIOHeJ1aBHA Oynu B YKpaiHl HENOMYJISIPHUMH.

[{iHHUM 171 MOJIbCBKUX Ta YKPAiHCBKUX OI13HECMEHIB, TOPrOBUX MNPEICTABHUKIB
Ta MEHEIKEPIB, SKI 3alllKaBJI€HI B HAJAro/pKeHH1 JIJIOBUX KOHTAKTIB Ta 3MIIIHEHHI
3B’SI3KIB 13 3aKOPJIOHHUMH TMapTHEpaMu, € «Belukuil mojbChbKO-YKpaiHChKUI, yKpa-
THCHKO-TIOJIbCHKUH CIIOBHUK TEPMIHOJIOTII cydacHoro Oi3Hecy» [4]. 3aramom cIoB-
HUK MicTuTh Omu3pko 200 000 Bupa3sis, 30kpema 80 000 ykpaiHCBKMX Ta MOJbCHKUX
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TEPMIHIB, SIKI PO3TAILIOBAHO 33 MPUHIMIIOM T'HI3/I0BOi CUCTEMH y CIOBHUKOBHUX CTaT-
TsAX. BUTaHHSA MICTUTh €EKOHOMIYHY Ta JIIOBY TEPMIHOJIEKCHUKY, SIKOIO ITOCITYTOBYIOTHCS
y MOBCSAKACHHIN KOMYHIKalli Npo(eciOHaIN-IPAKTUKH, OXOIUIKOE HOBI CJIOBA 1 Tep-
MIHH, 1110 BBIAIIUIM /10 aKTUBHOT'O CJIOBHUKA OCTAHHIMH POKAMHU.

be3 equnoi TepMiHONOTiT HE MOXKE OOIMTHCH 1 HAayKa, TEXHIKA, BAPOOHUIITBO 3 IXHIM
B3a€EMHHUM Ta BHYTPIIIHIM 3B’si3koM. Hanpukiian, TexHIYHA TEPMIHOJIOLIS, SIK CyKyT-
HICTh TEPMIHIB Ta iX TJIyMauy€HHs B NIE€BHIN Iraily3l 3HaHb, Ma€ OCOOJIMBE 3HAYEHHS HE
TIJIBKH TSI TOBHOTO B3aEMOPO3YMIHHS MiX (haxXiBISIMH y TIPOIECi 0OTOBOPEHHS OKpe-
MHUX IpoOJieM, aje Al€ il 32 yMOB BUPILIEHHS CYNEPEWINBUX MMPABOBUX MUTAaHb MIXK
BUPOOHUKOM 1 3aMOBHUKOM (CIIOKHBAYEM ).

VY mpomeci dopMyBaHHS «YKpaiHCHKO-aHTITIHCHKOTO CIIOBHUKA TEPMIiHIB TEXHO-
JIOTIYHUX CUCTEM PEMOHTHOrO BUPOOHHMUTBa» [18] aBTOpM BUKOPHUCTOBYBAJIM YHMHHI
CTaHJapTH, TEXHIYHI CJIOBHUKH, HOPMAaTUBHO-TEXHIYHI JOKYMEHTH, a TAKOX Oararopid-
HUI JOCBi poOOTH B Tasly3i pEMOHTY TEXHIKH, 110 JO3BOJMIO HE TUIbKH (HOpMyBaTu
TIIyMa4eHHSI TEPMIHIB 13 KOHKPETH3AIIEI0 1 HEOOX1THUMU JOTIOBHEHHSIMU IIO/I0 CTaH-
JApTHUX BU3HAYEHb, aJie I HABECTH TIIyMau€HHs JESKUX TEPMIHIB, K1 HE ITepe10adeHi
CTaHJapTaMH, ajie 3aCTOCOBYIOTh iX y MPAKTHUIl PEMOHTHOTO BUPOOHHITBA. CIIOBHUK
mictuTh oHaxa 1300 TepminiB. TepmiHu 1 cTATTI 3aIPONOHOBAHO YKPAaiHCHKOIO Ta aHT-
JIACHKOK0 MOBaMHU, SIK JIOBIJIKOBI — POCIMCHKOIO, BIJIOBIAHO 10 YMHHHUX JEPKABHUX
Ta MI)KHApOJHUX CTaHJAPTIB, a 32 BIACYTHOCTI TEPMiHA B IUX CTaHAApTax — MEepeKJa-
JIOM TEpMiHa 3 YKpaiHChKO1. [[J1s1 1edKux cTaTeil y CIIOBHUKY HAaBEJEHO LII0CTpallli, Kl
CHPUSAIOTH OUTBII TOBHOMY PO3KPHUTTIO CYTHOCTI TEPMiHA.

PemoHnTHE BUPOOHUIITBO TEXHIKH MOB’SI3aHE 13 IUPOKUM CIIEKTPOM Taity3ei Teope-
TUYHUX Ta NPUKIATHUX 3HAHb: TEOPIEIO TEPTS Ta 3HOILIYBAaHHS, TEXHIYHUM JI1arHOC-
TYBaHHSIM, TEOPIEI0 HAJIMHOCTI, B3aEMO3AMIHHICTIO Ta TEXHOJOTTYHUMH MPOLECAMHU
(3BaproBaHHs Ta HAIUIABJICHHS, MEXaHIYHOI OOpOOKHM, 3MILHIOBAJIbHOI TEXHOJOTI]
Too). [IIBUAKUI pO3BUTOK 3BaprOBajbHOI HAYKW 1 TEXHIKH, NOMOBHEHHS 1i TepMi-
HOCUCTEMH HOBUMH OJUHUISIMHU 3yMOBUB MOTPeOy y BUIAHHI «AHIIO-YKPAiHCHKOTO
CJIOBHUKA 3BaproBajibHOI TepMmiHoorii» [1]. ClIOBHUK CKIaJa€eThCcsi 3 JIBOX YACTHH:
AHIJIO-YKPATHCHKOIO Ta YKPaiHChbKO-aHMIIIMCHKOTO CIOBHUKA 3BapOBAILHOI TEPMIHO-
aorii. AHIIo-yKkpainchka yacTiuHa MicTuTh Omm3bko 8000, a ykpaiHChKO-aHTIIIIChKa —
5000 Haily>)KMBaHIIIMX HAYKOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB 31 3BApPIOBAHHS Ta CIIOPIIHEHHUX
TEXHOJIOT1{ aHITIIHCHKOIO Ta YKPATHCHKOK MOBAaMH 1 IXHii MepeKiial BIMOBIIHO.

@yH/IaMEHTOM HAayKOBO-TEXHIUHO1 peBoitouii XXI CTOMTTS € HaHOTEXHOJOTI
pa3oM i3 KOMII IOTEPHO-1H(DOPMAIIHTHUMU TEXHOJIOTISIMU i OloTexHoJoriet. [cTopis
HAHOTEXHOJIOT1H CKJajacs 3 0e3Jul napajeibHuX Oe3rnepepBHUX PO3POOOK Yy PI3HUX
rajgy3sx HayKH 1 TeXHIKA. 30KpeMa, BOHA BUHUKJIA 3 MO€JHAHHS 0araTb0X TEXHOJIOTIH,
SIK1 TTOB’sI3aH1 3 MIKPOCKOMIYHUMHU JOCIIKEHHSIMU ¥ aHAT130M CTaHy MOBEPXOHbB Pi3-
HUX PEYOBHH Y MIKPOEIEKTPOHILi. SIK 1 caMy ramy3b 3HaHHS, i1 TepMiHOCUCTEMY abco-
JIOTHO HE BUBYEHO, Mailke BIJCYTHI MEPEKIIAIHI i TIyMayHl CJIOBHUKHU. Pe3ynbrarom
pO3rajay:KeHOro HayKOBOTO IMOIIYKY JOCIIJI)KYBaHOi TepMiHoorii € Bunanus «HaHo-
TEXHOJOT1i. YKpaiHChbKO-aHIIIMChKUI CIIOBHUK-JIOBIJHUK KOHUENTYAJIbHUX IMOHSATHY
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[5]. ¥V cnoBHUKY 3alipONOHOBAHO OCHOBHI MOHSITTSA Ta BU3HAYEHHS, SIKI NPUIHSATO B
rajy3i HaHOTEXHOJIOTIN — Cy4acHI MUKIUCHUIUTIHAPHINA cepl HAayKOBO-TEXHIYHOI
nismeHOCTI. e dynmamenTanpHU TOHATIHHUN CIOBHUK (TI0Capiii) 13 HAHOTEXHOJIO-
rii, mo MictuTh 1120 OCHOBHUX TEPMIHIB 1 JEKCEM Ta BUCBITIIIOE HU3KY KOHILIENTY-
aNbHUX MUTaHb, KOPUCHUX JJII PO3YMIHHS MPUPOAM MPOIECIB, 10 BiAOyBarOTHCS B
HaHOMAacCIITaOHOMY CBITI.

TepMmiHM BIANOBIAHUX Tally3ed HAyKOBOi Ta MPAKTHYHOI IISUIBHOCTI JIFOAWHU, SIKI
BIJITBOPIOIOTH MOBOTBIPHI MPOLIECH y CYYaCHIM YKpaiHCHbKIM Ta aHIIINCBKIM MOBax,
OXOIUTIOE «YKpPaiHChKO-aHIVIINCHKHUI CIOBHUK TEPMIHIB CLIbCHKOTOCIIOIAPCHKOI TEX-
Hikm» [11]. CmoBHuK MicTuTh moHa 3000 ycTameHnx TepMIHOOUHUII TPYHTOOOPOO-
HOI, ITOCIBHOI, CaJMJIbHOI, MEJIIOPATUBHOI, 3€MJIEPUIHOI, TBAPUHHUIIBKOI Ta 1HIIOI
CLIBCHKOTOCIIOJAPCHKOI TEXHIKH, HA3BH MPOLIECIB CLIBCHKOIOCIIOAAPCHKOIO BUPOOHHU-
L[TBA, IKI BAKOHYIOTh CLIbCHKOTOCIIOIaPChKI MAalIMHU Ta anapartu. CIIOBHUK MICTHUTh
CTUCJIMI rpaMaTHYHUNA JOBIJHUK y TAOMULSAX 1 3pa3Kax, KU Ja€ MOXIIMBICTh MOB-
TOPUTU OCHOBHI I'PaMaTW4HI TEMH Ta IMpaBUJIA MEPEKJIaTy TUIOBUX I'PAMATUYHUX
KOHCTPYKIIIM, TaOIMII0 MEPEBOY AHIVIO-aMEPUKAHCHKUX OJUHUIL BUMIPIOBAHHS B
METPUYHY CUCTEMY, a TAKOXK MpaBHJia BIATBOPEHHS YKPAIHChKUX BIACHUX Ha3B 3aCO-
0amu aHNIICHKOI MOBH.

BucHoBkm. 3 oniAly HA HECTPUMHMM PO3BUTOK CYy4aCHOI HAayKH, TEXHIKH 1 MHC-
TENTBA, IHTEHCU(IKALII0 MKHAPOAHUX 3B’ SI3KIB Y IIUX Tally3sx, Oe3nepepBHE 3011b-
IIeHHs 00CATY Ta yCKJIaJHEHHS 3MICTy HayKoBOi iH(opmarlii, morpedy 3a0e3nedeHHs
PO3BUTKY KOMYHIKaIlii MK (axiBISIMU PI3HUX KpaiH BUHUKAE HEOOXITHICTh Y HOBUX
TepMiHOTpad1YHIX BUJAHHIX. TepMiHHI CIIOBHUKH, BIT0Opakat0uy OAMHUIII CTICIiaTh-
HOI Taiy31l, MaloTh YITKO OKpeclieHe (DyHKIIIHE MPU3HAYEHHS — B110OpakaTu MOHST-
TE€BO-TEPMIHOJIOTTYHHI anapaT pi3HUX raly3ei CyCHUIBHOTO XKUTTS Ta 3a0e3neuyBaTu
HAyKOBY, HAaBYAJIbHY, BAPOOHUTY JisTbHICTh. OHAK TaTy3€Bi MEPEKIIaIHI CIOBHUKH —
L[€ HE JIMIIE MepesiKk TEPMIHHUX OJIMHHULb MEBHOI Ir'aily3l 3HaHHS, a LIJIICHA JIHIBIC-
TUYHA MOJIETTh, sIKa cipusie Kiaacudikariii, 30epiranfio i mepenadi ¢paxosoi iH(opmarrii.
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